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Naudojimo instrukcija  LT 

Svarbu
Atidžiai perskaitykite šią instrukciją prieš pradėdami naudotis prietaisu ir 
išsaugokite ją ateičiai.

Saugos įspėjimai
Prieš naudodami elektros prietaisą, visada reikia laikytis pagrindinių atsargumo 
priemonių, įskaitant: 
1. Perskaitykite visas instrukcijas.
2. Prieš naudodami patikrinkite, ar jūsų sieninio lizdo įtampa atitinka vardinę 
įtampą, pažymėtą duomenų lentelėje.
3. Šio prietaiso kištukas yra su įžeminimu. Įsitikinkite, kad jūsų namo elektros 
lizdas yra tinkamai įžemintas.
4. Siekiant apsisaugoti nuo gaisro, elektros smūgio ar žmonių sužalojimų, 
nemerkite laido arba kištuko į vandenį ar kitą skystį.
5. Prieš valydami ir kai prietaisas nenaudojamas, ištraukite kištuką iš sieninio lizdo. 
Prieš nuimdami ar pritvirtindami komponentus arba prieš valydami, leiskite 
prietaisui visiškai atvėsti.
6. Nenaudokite prietaiso, kurio laidas ar kištukas pažeistas. Jei prietaisas neveikia, 
nukrito ar kokiu nors būdu buvo sugadintas, grąžinkite prietaisą į artimiausią 
įgaliotą techninės priežiūros įstaigą apžiūrėti, sutvarkyti arba sureguliuoti elektrinę 
ar mechaninę dalį.
7. Naudojant priedus, kurių nerekomenduoja prietaiso gamintojas, galite sukelti 
gaisrą, elektros smūgį arba sužaloti žmones.
8. Pastatykite prietaisą ant lygaus paviršiaus arba stalo. Nekabinkite maitinimo 
laido virš stalo ar darbastalio krašto.
9. Įsitikinkite, kad maitinimo laidas neliečia karšto prietaiso paviršiaus.
10. Siekiant nesugadinti, nestatykite kavos virimo aparato ant karšto paviršiaus 
arba šalia ugnies.
11. Norėdami atjungti, ištraukite kištuką iš sieninio lizdo. Ištraukdami kištuką 
visada traukite už kištuko, o ne už laido.
12. Nenaudokite prietaiso kitiems tikslams nei numatyta ir pastatykite jį sausoje 
aplinkoje.
13. Būtina atidžiai prižiūrėti, kai prietaisas naudojamas šalia vaikų.
14. Būkite atsargūs – nenusideginkite garais.
15. Nelieskite karšto prietaiso paviršiaus. Naudokite rankenas arba rankenėles.
16. Neleiskite kavos virimo aparatui veikti be vandens.
17. Neišimkite metalinio piltuvo, kai prietaisas ruošia kavą arba leidžia garus.
18. Prieš naudodami, įkiškite kištuką į sieninį elektros lizdą ir išjunkite prietaisą 
prieš ištraukdami kištuką iš sieninio lizdo.
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19. Šį prietaisą vyresni nei 8 m. vaikai bei žmonės su sumažintomis fizinėmis, 
jutiminėmis bei protinėmis galimybėmis, taip pat žmonės neturintys žinių ir 
patirties gali naudoti tik prižiūrimi arba jei yra apmokyti saugiai naudotis prietaisu 
ir supranta iš to kylančius pavojus. Vaikams draudžiama žaisti šia įranga. Valymo 
ir priežiūros darbai negali būti atliekami vaikų, nebent jie yra vyresni negu 
aštuonerių ir prižiūrimi suaugusiųjų.
20. Vaikus būtina prižiūrėti, kad jie nežaistų šiuo prietaisu.
21. Darbo arba laikymo aplinkos temperatūra turi būti aukštesnė nei 0 °C.
22. Šis prietaisas skirtas naudoti namų ūkiuose ir panašiose aplinkose, tokiose 
kaip:
– parduotuvių darbuotojų virtuvėlėse, biuruose ir kitose darbo aplinkose;
– sodybose,
– viešbučių numeriuose, moteliuose ir kitose apgyvendinimo patalpose;
– nakvynės ir pusryčių paslaugas teikiančiuose taškuose.
23. Nenaudokite lauke.
24. Išsaugokite šią instrukciją.
25. Jei ilgai nenaudosite gaminio, prieš palikdami gaminį turite įjungti maitinimą 
ir 3 minutes leisti garus.
26. Jei išleidžiant garus nutrūksta maitinimas, dėl likutinės šilumos gaminys 
ilgai leis garus. Išjungus garų rankenėlę, gaminys iš karto nustos skleisti garus.
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Pažinkite savo kavos virimo aparatą

1- 
2- 
3- 

A. Vandens indo dangtis
B. Vandens talpa
C. Garų valdymo rankenėlė
D. Viršutinis dangtis
E. Ekranas
F. Valdymo skydelis （①kavos puodelio 

mygtukas②2 kavos puodelių 
mygtukas③Įjungimo mygtukas④Rankinio 
kavos darymo mygtukas⑤Garų mygtukas)
G. Matavimo šaukštas
H. Plieninis tinklelis

I. Metalinis piltuvas
J.Piltuvo rankena

K. Plūdės gaubtas
L. Išimama puodelių lentyna
M. Lašėjimo padėklas Putų antgalis
N. Garų kanalo rankena
O. Garų lazdelė
P. Putų antgalis
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Prieš naudojant pirmą kartą
Pirmasis kavos puodelis bus puikaus skonio, jei prieš naudodami tokiu būdu išskalaukite kavos 
aparatą:
1. Atidarykite vandens indo dangtį, įpilkite vandens į vandens indą, vandens lygis neturi viršyti „MAX“ 

žymos. Tada uždėkite vandens indo dangtį.
Pastaba: prietaisas tiekiamas su išimamu vandens indu, nes taip lengviau jį išvalyti. Pirmiausia galite 
įpilti vandens į vandens indą ir tada jį įstatyti į kavos virimo aparatą.

2. Į metalinį piltuvą įstatykite plieninį tinklelį (jokios kavos plieniniame tinklelyje). Įsitikinkite, kad 
piltuvėlyje esantis vamzdelis sutampa su prietaiso grioveliu, ir įstatykite piltuvą į prietaisą iš padėties 
„INSERT“ bei tvirtai pritvirtinkite prie kavos virimo aparato, sukdami prieš laikrodžio rodyklę iki 
„LOCK“ padėties.

3. Padėkite puodelį ant nuimamos puodelių lentynos. Įsitikinkite, kad garų valdymo rankenėlė yra „OFF“ 
padėtyje.

4. Prijunkite prie maitinimo šaltinio, paspauskite maitinimo mygtuką, maitinimo indikatorius šviečia baltai, 
mirksi 1 puodelio kavos mygtuko, 2 puodelių kavos mygtuko, rankinio kavos darymo mygtuko ir garų 
mygtuko indikatoriai, aparatas pradeda šildyti. Pašildymas, kai visi indikatoriai nuolatos šviečia.
Pastaba: jei pašildymas dar nebaigtas, vandens siurblys neįsijungs paspaudus 1 puodelio kavos 
mygtuką, 2 puodelių kavos mygtuką arba rankinio kavos darymo mygtuką. Jei norite pasigaminti 
garų, paspauskite garų mygtuką.

5. Paspauskite rankinio kavos darymo mygtuką ir įrenginys pumpuos vandenį apie 30 sekundžių. 
Išpilkite vandenį į puodelį ir tada kruopščiai išvalykite. Dabar prietaisas paruoštas kavai ruošti.
Pastaba: pirmą kartą siurbiant vandenį gali girdėtis triukšmas. Tai normalu, nes prietaisas išleidžia 
viduje esantį orą. Maždaug po 20 sekundžių triukšmas išnyks.

6. Pastaba: prieš pirmą kartą naudojant mygtuko indikatorius mirksės greitai. Tai rodo įspėjimą, kad 
virintuve nėra vandens. Paspauskite rankinio kavos darymo mygtuką ir laikykite jį tol, kol siurblys 
nustos veikti, o aliarmas išsijungs. Galima pradėti virti kavą.

Pašildymas
Norėdami pagaminti puodelį geros karštos espreso kavos, rekomenduojame prieš ruošiant kavą pašildyti 
prietaisą, įskaitant metalinį piltuvą, plieninį tinklelį ir puodelį. Taip šaltos dalys nepaveiks kavos skonio.

1. Išimkite išimamą vandens indą ir atidarę vandens indo dangtelį pripildykite jį norimu vandeniu. 
Vandens lygis neturi viršyti indo žymos „MAX“. Įstatykite vandens indą.

2. Įstatykite plieninį tinklelį į metalinį piltuvą. Įsitikinkite, kad piltuve esantis vamzdelis sutampa su 
prietaiso grioveliu. Tada įstatykite piltuvą į prietaisą pradedant nuo padėties „INSERT“ ir sukdami 
prieš laikrodžio rodyklę iki padėties „LOCK“ tvirtai pritvirtinkite prie kavos virimo aparato.

3. Padėkite espreso puodelį ant nuimamos puodelių lentynos.
4. Tada prijunkite prietaisą prie maitinimo šaltinio. Įsitikinkite, kad garų valdymo rankenėlė yra „OFF“ 

padėtyje.
5. Paspauskite maitinimo mygtuką, maitinimo indikatorius šviečia baltai, mirksi 1 puodelio kavos 

mygtuko, 2 puodelių kavos mygtuko ir rankinio kavos darymo mygtuko indikatoriai. Aparatas pradeda 
šildymą. Kai visi indikatoriai pradeda pastoviai šviesti, tai reiškia, kad pašildymas baigtas. 
Paspauskite rankinio kavos darymo mygtuką – aparatas pradeda pumpuoti vandenį. Ištekant 
vandeniui dar kartą paspauskite šį kavos mygtuką ir iš karto nustos siurbti vandenį. Šio žingsnio 
tikslas – pripumpuoti vandens iš vandens indo į virintuvą.

6. Užsidegęs kavos mygtuko indikatorius reiškia, kad pašildymas baigtas.

Darykite espreso kavą

1. Nuimkite piltuvą sukdami jį pagal laikrodžio rodyklę. Matavimo šaukštu supilkite maltą kavą į plieninį 
tinklelį. Iš šaukšto maltos kavos galima paruošti apie vieną puodelį aukščiausios kokybės kavos. 
Stipriai suspauskite maltą kavą.

2. Įstatykite plieninį tinklelį į metalinį piltuvą. Įsitikinkite, kad piltuve esantis vamzdelis sutampa su 
prietaiso grioveliu. Tada įstatykite piltuvą į prietaisą pradedant nuo padėties „INSERT“ ir sukdami 
prieš laikrodžio rodyklę iki padėties „LOCK“ tvirtai pritvirtinkite prie kavos virimo aparato.
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5. Jei atitinkamo kavos mygtuko indikatorius užgesęs tuo metu, kai turi užsidegti, palaukite akimirką, 
kol vėl užsidegs ir paspauskite atitinkamą kavos mygtuką. Palaukite, kol pradės tekėti kava.

6. Paspauskite kavos mygtuką, kai gaunamas norimas kavos kiekis arba kavos spalva akivaizdžiai 
skiedžiasi – kavos aparatas nustos veikti, jei kavos mygtuko indikatorius užges. Palaukite, kol 
pakartotinai užsidegs kavos mygtuko indikatorius ir vėl galėsite ruošti kavą.

7. 3 sekundes palaikykite nuspaudę 1 puodelio mygtuką. 1 puodelio mygtukas pradės mirksėti ir 
įsijungs nustatymo režimas. Dar kartą paspaudus 1 puodelio mygtuką pradėsite ruošti kavą. Praėjus 
numatytai trukmei, paspauskite 1 puodelio mygtuką ir užbaigsite nustatymą, kurį prietaisas įsimins. 1 
kavos puodelio veikimo trukmė gali būti nustatyta iki 45 s. Jei nustatyta 1 puodelio kavos veikimo 
trukmė, 2 kavos puodelių darbo trukmė automatiškai atnaujinama į 2 kartus ilgesnę nei 1 kavos 
puodelio. 2 puodelių kavos veikimo trukmę galima nustatyti iki 90 s. Jei nustatyta 2 kavos puodelių 
veikimo trukmė, 1 puodelio kavos veikimo trukmė bus automatiškai atnaujinta iki pusės 2 kavos 
puodelių trukmės.
ĮSPĖJIMAS: ruošdami kavą nepalikite kavos virimo aparato be priežiūros, nes kartais kava daroma 
rankiniu būdu!

8. Baigę ruošti kavą, sukdami pagal laikrodžio rodyklę išimkite metalinį piltuvėlį ir išpilkite suspaustus 
kavos likučius iš plieninio tinklelio.

9. Leiskite jiems pilnai atvėsti ir išplaukite po tekančiu vandeniu.

Karšto vandens ruošimas 

Kai gaminys sušilęs, pasukite garų rankenėlę ir išleisite karštą vandenį, o paspaudę rankinio kavos 
darymo mygtuką pradėsite ruošti karštą vandenį. Dar kartą paspaudę rankinio kavos darymo mygtuką ir 
užsukę garų rankenėlę baigsite ruošti karštą vandenį.

Padarykite kapučino/pieno putą 

Jūs gaunate puodelį kapučino, kai į espreso puodelį įpilate pieno putos. 
Metodas:
1. Pirmiausia paruoškite espreso kavą su pakankamai dideliame inde, kaip nurodyta skyriuje 

„DARYKITE ESPRESO KAVĄ“. Įsitikinkite, kad garų valdymo rankenėlė yra „OFF“ padėtyje.
2. Paspauskite „Steam“ mygtuką ir kavos mygtuko indikatorius užges. Palaukite, kol užsidegs garų 

mygtuko indikatorius.
Pastaba: siekiant išlaikyti pageidaujamą temperatūrą veikimo metu garų mygtuko indikatorius įsijungs 
ir išsijungs.

3. Į ąsotį įpilkite apie 100 ml pieno kiekvienam ruošiamam kapučino. Rekomenduojama naudoti 
  nenugriebtą atvėsintą pieną (ne karštą!).Pastaba: renkantis ąsočio dydį, rekomenduojama, kad
  ąsočio skersmuo būtų ne mažesnis nei 70±5 mm, ir nepamirškite, kad pieno tūris padidės 2 kartus.
  Įsitikinkite, kad ąsočio aukštis yra pakankamas.

4. Lėtai pasukite garų valdymo rankenėlę prieš laikrodžio rodyklę ir paleis garus iš putojimo antgalio.
Pastaba: niekada nesukite garų valdymo mygtuko greitai, nes per trumpą laiką garai greitai susikaups, 

o tai gali padidinti galimą sprogimo pavojų.
5. Apie du centimetrus įkiškite putojimo antgalį į pieną, suputokite pieną judinant indą aukštyn ir žemyn.
6. Pasiekę reikiamą rezultatą, pasukite garų valdymo rankenėlę į „OFF“ padėtį.

Pastaba: išvalykite garų išleidimo angą drėgna kempine iš karto po to, kai nustos gaminti garus, 
tačiau būkite atidūs ir nesusižeiskite!

7. Supilkite pieno putą į paruoštą espreso kavą. Kapučinas paruoštas! Pasaldinkite pagal skonį ir, jei 
norite, ant putų pabarstykite truputį kakavos miltelių.

8. Paspauskite maitinimo mygtuką norėdami išjungti maitinimą. Visi indikatoriai užges.

3.   Padėkite puodelį ant nuimamos puodelių lentynos.
4.   Baigus šildyti kavos aparatą, paspauskite 1 arba 2 puodelių kavos mygtuką ir pradės ruošti kavą. 1
      kavos puodelio veikimo laikas yra 15 sekundžių, o 2 kavos puodelių – 25 sekundės. Jei norite gauti
      norimą kavos kiekį, vieną kartą paspauskite rankinio kavos darymo mygtuką. Įpylus pageidaujamą
      kavos kiekį paspauskite šį mygtuką dar kartą ir sustabdysite. Rankinio kavos mygtuko veikimo
      laikas yra maks. 90 s. Įrenginys automatiškai nustos veikti, jei per 90 s nebus atlikta jokių operacijų.
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Pastaba: jei norite ruošti kavą vos baigus leisti garų, paspaudus kavos mygtuką mirksės 
perspėjantis kavos indikatorius. Šiuo metu turite pasukti garų valdymo rankenėlę į padėtį „ON“ 
ir pumpuosite karštą vandenį, kol įrenginys atvės.

Automatinio išjungimo funkcija

Jei per 25 minutes neatliekamas joks veiksmas, įrenginys išsijungs automatiškai.

Valymas ir aptarnavimas

1. Prieš valydami kavos aparatą išjunkite ir leiskite jam pilnai atvėsti.
2. Reguliariai valykite kavos virimo aparato korpusą su drėgmei atsparia kempine ir reguliariai išvalykite 

bei išdžiovinkite vandens indą, nuvarvėjimo padėklą ir nuimamą puodelių lentyną.
Pastaba: nevalykite alkoholiu ar tirpikliu. Valydami niekada nemerkite korpuso į vandenį.

3. Atjunkite metalinį piltuvą sukdami pagal laikrodžio rodyklę. Pašalinkite viduje esančius kavos likučius. 
Tada nuvalykite valikliu, o galiausiai nuplaukite švariu vandeniu.

4. Išplaukite visus priedus vandeniu ir gerai išdžiovinkite.
5. Aparatui veikiant 500 ciklų (įskaitant kavą, garus ir kitas funkcijas), baigus šildyti aparatą 5 kartus 

vienu metu greitai sumirksi visi indikatoriai primindami apie nukalkinimą. Jei nenukalkinsite, tai įvyks 
kiekvieną kartą, kai įjungsite įrenginį. Budėjimo būsenoje 3 s tuo pačiu metu palaikykite nuspaudę 
rankinio kavos darymo ir 2 kavos puodelių mygtukus. Abu indikatoriai 3 kartus greitai sumirksės 
pranešdami apie nukalkinimo atšaukimą, o darbo ciklų skaičius grįš į nulį.

Mineralų sankaupų valymas

1. Siekiant efektyvaus jūsų kavos virimo aparatas veikimo, švarių vidinių vamzdžių ir optimalus kavos 
skonio, kas 2–3 mėnesius išvalykite susikaupusius mineralus.

2. Pripildykite vandens indą vandeniu ir nukalkinimo priemone iki „MAX“ lygio (vandens ir nukalkinimo 
priemonės santykis yra 4:1, o išsami informacija nurodyta nukalkinimo priemonės instrukcijoje). 
Naudokite „buitinę kalkių šalinimo priemonę“. Vietoj nukalkinimo priemonės galite naudoti citrinų 
rūgštį (šimtas dalių vandens ir trys citrinų rūgšties), kurią galima įsigyti vaistinėje.

3. Pagal pakaitinimo programą įstatykite metalinį piltuvą (be maltos kavos) ir ąsotį. Užvirinkite vandenį 
taip, kaip nurodyta skyriuje „ŠILDYMAS“.

4. Paspauskite maitinimo mygtuką ir užsidegs maitinimo indikatorius. Paspauskite kavos mygtuką ir 
įsitikinkite, kad garų valdymo rankenėlė yra išjungtoje padėtyje. Bėgant vandiui paspauskite kavos 
mygtuką ir sustabdysite siurbimą ir palaukite, kol kavos aparatas pradės  šilti.

5. Įsižiebęs kavos mygtuko indikatorius rodo, kad pašildymas baigtas. Paspauskite kavos mygtuką ir 
išvirkite du puodelius kavos (apie 600 ml). Paspaudę kavos mygtuką sustabdysite siurbimą.

6. Paspauskite „Steam“ mygtuką ir kavos mygtuko indikatorius užges. Palaukite, kol užsidegs garų 
mygtuko indikatorius. Pasukdami garų valdymo rankenėlę garinkite 2 minutes, tada pasukite garų 
valdymo rankenėlę į „OFF“ padėtį ir nustosite gaminti garus. Paspauskite maitinimo mygtuką ir iš 
karto išjungsite įrenginį. Nukalkinimo priemonę įrenginio viduje laikykite bent 15 minučių.

7. Paspauskite maitinimo mygtuką ir paleisite įrenginį iš naujo. Palaukite, kol užsidegs kavos mygtuko 
indikatorius, tada paspauskite kavos mygtuką, kad ruožtų kavą, kol neliks nukalkinimo priemonės.

9. Pripilkite vandens iš čiaupo iki „MAX“ lygio ir virkite jį 3 kartus pakartodami 4–6 veiksmus. Tada virkite
kol vandens inde nebeliks vandens.

9. Garų indikatorius pradeda greitai mirksėti, kai garų funkcija vienu nepertraukiamu režimu veikia ilgiau
     nei 180 sekundžių. Tokiu atveju paspauskite kavos mygtuką ir aparatas atvės. Atvėsus iki normalios
     temperatūros aparatas vėl veiks budėjimo režimu.
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Trikčių šalinimas

Požymis Priežastis Taisymas

Metalinės dalys inde turi rūdžių. Naudojama nerekomenduojamo 
tipo nukalkinimo priemonė. Tai gali 

sugadinti metalines indo dalis.

Naudokite gamintojo 
rekomenduojamą nukalkinimo 

priemonę.

Vanduo teka iš kavos virimo 
aparato dugno.

Lašėjimo padėkle yra daug 
vandens. Išvalykite nulašėjimo padėklą.

Kavos virimo aparatas veikia 
netinkamai.

Dėl remonto kreipkitės į įgaliotą 
techninės priežiūros centrą.

Vanduo išteka iš išorinės filtro 
pusės.

Ant filtro krašto yra šiek tiek 
maltos kavos. Atsikratyti jų.

Espreso kavoje yra rūgšties 
(acto) skonio.

Tinkamai neišvalyta pašalinus 
mineralines nuosėdas.

Kelis kartus išvalykite kavos virimo 
aparatą pagal „prieš naudojant 

pirmą kartą“ skyriuje pateiktą turinį.

Malta kava ilgai laikoma 
karštoje, drėgnoje vietoje. Malta 

kava genda.

Naudokite šviežiai maltą kavą 
arba laikykite nepanaudotą 
maltą kavą vėsioje, sausoje 
vietoje. Atidarę maltos kavos 

pakuotę, ją sandariai uždarykite 
ir laikykite šaldytuve. Taip 

išlaikysite ją šviežią.

Kavos virimo aparatas 
nebeveikia. Maitinimo lizdas blogai prijungtas.

Tinkamai įkiškite maitinimo 
laidą į sieninį lizdą. Jei 

prietaisas vis tiek neveikia, 
kreipkitės į įgaliotą techninės 

priežiūros įstaigą dėl remonto.

Garai nesuplaka.
Garų indikatorius nedega. Tik užsidegus garų indikatoriui, 

garai gali būti naudojami plakti.

Indas per didelis arba 
netinkamos formos. Naudokite aukštą ir siaurą indą.

Naudojate nugriebtą pieną Naudokite nenugriebtą arba 
pusiau nugriebtą pieną

APLINKA
Pasibaigus prietaiso naudojimo laikui, neišmeskite jo su įprastomis buitinėmis atliekomis. Nuvežkite į 
įgaliotą perdirbimo centrą. Tai padės išsaugoti aplinką.

GARANTIJA IR TAISYMAS
Norėdami gauti daugiau informacijos arba iškilus problemų, susisiekite su „Gorenje“ skambučių 
centru savo šalyje (telefono numeris nurodytas Tarptautinės garantijos lape). Jei tokio centro jūsų 
šalyje nėra, susisiekite su vietiniu „Gorenje“ pardavėju arba „Gorenje“ smulkios buitinės technikos 
skyriumi.
Tik asmeniniam naudojimui!

GORENJE
LINKI NAUDOTI ĮRENGINĮ SU MALONUMU

Ši įranga paženklinta pagal Europos direktyvą 2012/19/EB dėl elektros ir elektroninės įrangos 
atliekų (– EEĮA). Direktyva nustato elektros ir elektroninės įrangos atliekų surinkimo ir 

tvarkymo reikalavimus, galiojančius visoje Europos Sąjungoje.



9 

LIETOŠANAS INSTRUKCIJA LV

Svarīgi
Pirms ierīces lietošanas uzmanīgi izlasiet šo lietošanas pamācību un 
saglabājiet to turpmākai uzziņai.

Drošības norādes
Lietojot elektroierīci, vienmēr jāievēro pamata piesardzības pasākumi, tostarp:
1. Izlasiet visas instrukcijas.
2. Pirms lietošanas pārbaudiet, vai sienas kontaktligzdas spriegums atbilst 
nominālajam spriegumam, kas norādīts uz datu plāksnītes.
3. Šī ierīce ir aprīkota ar sazemētu kontaktdakšu. Lūdzu, raugieties, lai jūsu mājas 
sienas kontaktligzda būtu atbilstoši sazemēta.
4. Lai novērstu aizdegšanos, elektrošoka un ievainojumiem, nemērciet vadu un 
kontaktdakšu ūdenī vai citos šķidrumos.
5. Pirms tīrīšanas un tad, kad ierīce netiek lietota, izņemiet kontaktdakšu no sienas 
kontaktligzdas. Pirms detaļu noņemšanas, pievienošanas vai tīrīšanas ļaujiet ierīcei 
pilnībā atdzist.
6. Nedarbiniet nevienu ierīci ar bojātu vadu vai kontaktdakšu. Ja ierīce nedarbojas 
pareizi, tiek nomesta vai jebkādā veidā bojāta, nogādājiet ierīci tuvākajā 
pilnvarotajā servisa centrā pārbaudei, remontam vai elektriskai un mehāniskai 
korekcijai.
7. Tādu papildpiederumu izmantošana, kurus nav ieteicis ierīces ražotājs, var 
izraisīt ugunsgrēkus, elektrošoku vai citus savainojumus cilvēkiem.
8. Novietojiet ierīci uz līdzenas virsmas vai galda un nekariet strāvas vadu pāri 
galda vai letes malai.
9. Pārliecinieties, ka strāvas vads nepieskaras ierīces karstajām virsmām.
10. Lai izvairītos no bojājumiem, nenovietojiet kafijas automātu uz karstas 
virsmas vai pie uguns.
11. Lai atvienotu, izņemiet kontaktdakšu no sienas kontaktligzdas. Atvienojot 
ierīci no kontaktligzdas, vienmēr velciet aiz kontaktdakšas, nevis aiz vada.
12. Neizmantojiet ierīci citiem tai neparedzētiem mērķiem, un novietojiet to sausā 
vidē.
13. Ja ierīci lieto bērnu tuvumā, nepieciešama rūpīga uzraudzība.
14. Ievērojiet piesardzību, lai neapdedzinātos ar tvaiku.
15. Nepieskarieties ierīces karstajām virsmām. Lietojiet rokturi vai kloķus.
16. Neļaujiet kafijas automātam darboties bez ūdens.
17. Nenoņemiet metāla portafiltru, kamēr ierīce gatavo kafiju vai izlaiž tvaiku.
18. Pirms lietošanas iespraudiet kontaktdakšu sienas kontaktligzdā un izslēdziet 
ierīci, pirms izņemat kontaktdakšu no sienas kontaktligzdas
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19. Šo iekārtu drīkst lietot bērni no 8 gadu vecuma un cilvēki ar samazinātām 
fiziskajām, maņu vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja viņi 
atrodas uzraudzībā vai ir instruēti par iekārtas lietošanu drošā veidā, un apzinās 
ar to saistītos riskus. Bērni nedrīkst ar ierīci rotaļāties. Bērni nedrīkst veikt tīrīšanu 
un apkopi, izņemot, ja viņi ir sasnieguši 8 gadu vecumu un tiek uzraudzīti.
20. Bērni jāuzrauga, lai pārliecinātos, ka viņi nerotaļājas ar ierīci.
21. Darba un uzglabāšanas vides temperatūrai jābūt augstākai par 0 °C.
22. Šo ierīci ir paredzēts izmantot mājsaimniecībās un tamlīdzīgos apstākļos, 
piemēram:
– Darbinieku virtuvēs veikalos, birojos un citos darba apstākļos;
– lauku saimniecībās;
– viesnīcās, moteļos un citās dzīvojamās vidēs klientu lietošanai;
– pansijas tipa vidēs.

23. Nelietojiet ārpus telpām.
24. Saglabājiet šīs instrukcijas.
25. Ja ierīci neizmantosiet ilgu laiku, ieslēdziet to un pēc tam 3 minūtes izlaidiet 
tvaiku, pirms noglabājat ierīci.
26. Ja tvaika izdalīšanas laikā tiek pārtraukta strāvas padeve, atlikušais siltums 
liks ierīcei ilgstoši izdalīt tvaiku. Ierīce nekavējoties pārtrauks izdalīt tvaiku, 
tiklīdz izslēgsiet tvaika kloķi.
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Iepazīstiet savu kafijas automātu

1- 
2- 
3- 

A. Ūdens tvertnes vāks
B. Ūdens tvertne
C. Tvaika vadības kloķis
D. Augšējais vāks
E. Displejs
F. Vadības panelis（①1 kafijas tasītes 
poga ②2 kafijas tasīšu poga 
③Ieslēgšanas poga ④Manuālā kafijas 
poga ⑤Tvaika poga)
G. Mērkarote
H. Tērauda filtra grozs

I. Metāla portafiltrs
J. Portafiltra rokturis
K. Pludiņa pārsegsIšimama 
L. Noņemams krūzīšu plaukts
M. Pilienu paplāte Putošanas uzgalis
N. Tvaika kanāla rokturis
O. Tvaika zizlis
P. Putošanas uzgalis
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Pirms pirmās lietošanas
Lai pirmās kafijas tases garša būtu lieliska, kafijas automāts jāizskalo ar siltu ūdeni šādi:
1. Atveriet ūdens tvertnes vāku, iepildiet ūdeni tvertnē, ūdens līmenis tajā nedrīkst pārsniegt atzīmi 

"MAX". Pēc tam novietojiet ūdens tvertnes vāku atpakaļ.
Piezīme: ierīce ir aprīkota ar noņemamu ūdens tvertni, kas to padara viegli tīrāmu. Varat vispirms 
piepildīt ūdens tvertni ar ūdeni un pēc tam to pievienot ierīcei.

2. Ievietojiet tērauda filtra grozu metāla portafiltrā (bez kafijas), pārliecinieties, vai portafiltra caurule ir 
vienā līmenī ar rievu ierīcē. Tad ievietojiet portafiltru ierīcē no pozīcijas "INSERT" (Ievietošana) un 
stingri nostipriniet to kafijas automātā, griežot to pretēji pulksteņrādītāja virzienam, līdz tas ir pozīcijā 
"LOCK"(Fiksācija).

3. Novietojiet krūzi uz noņemamā krūzīšu plaukta. Pārbaudiet, vai tvaika vadības kloķis ir pozīcijā OFF 
(Izslēgts).

4. Pievienojiet strāvas avotam, nospiediet ieslēgšanas pogu, ieslēgšanas indikators iedegsies baltā 
krāsā. Iemirgosies 1 kafijas tasītes pogas, 2 kafijas tasīšu pogas, manuālās kafijas pogas un tvaika 
pogas indikatori. Iekārta uzsāks priekšsildīšanu, un kad visi indikatori būs iedegti, priekšsildīšana būs 
pabeigta.
Piezīme: ja priekšsildīšana vēl nav pabeigta, nospiežot 1 kafijas tasītes pogu, 2 kafijas tasīšu pogu vai 
manuālo kafijas pogu, sūknis nedarbosies; ja vēlaties izlaist tvaiku, nospiediet tvaika pogu.

5. Nospiediet manuālo kafijas pogu; iekārta sūknēs ūdeni apmēram 30 sek. Izlejiet krūzē ielijušo ūdeni 
un pēc tam rūpīgi to iztīriet; tagad ierīce ir gatava kafijas pagatavošanai.
Piezīme: Pirmo reizi sūknējot ūdeni, var rasties troksnis; tas ir normāli, jo ierīce izlaiž sistēmā esošo 
gaisu. Pēc apmēram 20 sekundēm troksnis pazudīs.
Piezīme: Pirms pirmās lietošanas reizes ātri mirgos pogas indikators, kas norāda uz trauksmi, jo katlā 
nav ūdens. Nospiediet manuālo kafijas pogu un turiet to, līdz sūknis pārstāj darboties un trauksme tiek 
pārtraukta. Tad var sākt kafijas pagatavošanu.

Priekšsildīšana
Lai pagatavotu tasi labas, karstas espresso kafijas, pirms kafijas pagatavošanas ieteicams uzsildīt ierīci, 
tostarp metāla portafiltru, tērauda portafiltra grozu un krūzi, lai kafijas garšu neietekmētu aukstās 
detaļas.
1. Izņemiet ūdens tvertni un atveriet ūdens tvertnes vāku, lai piepildītu to ar ūdeni, ūdens līmenis tvertnē 

nedrīkst pārsniegt atzīmi "MAX". Tad ievietojiet ūdens tvertni atpakaļ ierīcē
2. Ievietojiet tērauda filtra grozu metāla portafiltrā, pārliecinieties, vai portafiltra caurule ir vienā līmenī ar 

rievu ierīcē. Tad ievietojiet portafiltru ierīcē no pozīcijas "INSERT" (Ievietošana) un stingri nostipriniet 
to kafijas automātā, griežot to pretēji pulksteņrādītāja virzienam, līdz tas ir pozīcijā "LOCK"(Fiksācija).

3. Novietojiet espresso tasi uz noņemamā krūzīšu plaukta.
4. Pēc tam pievienojiet ierīci strāvas padevei. Pārbaudiet, vai tvaika vadības kloķis ir pozīcijā OFF 

(Izslēgts).
5. Nospiediet ieslēgšanas pogu, ieslēgšanas indikators iedegsies baltā krāsā. Iemirgosies 1 kafijas 

tasītes pogas, 2 kafijas tasīšu pogas un manuālās kafijas vadības pogas indikatori. Iekārta uzsāks 
priekšsildīšanu, kad visi indikatori ir pastāvīgi ieslēgti, priekšsildīšana ir pabeigta. Nospiediet 
manuālās kafijas vadības pogu un automāts sāks sūknēt ūdeni. Kad sāk plūst ūdens, nospiediet šo 
pogu vēlreiz, lai nekavējoties pārtrauktu ūdens sūknēšanu. Šīs darbības mērķis ir iesūknēt ūdeni no 
ūdens tvertnes – katlā.

6. Kad kafijas pogas indikators ir spīd, tas norāda, ka priekšsildīšana ir pabeigta

Pagatavojiet espresso

1. Noņemiet portafiltru, pagriežot to pulksteņrādītāja virzienā. Ieberiet maltu kafiju tērauda portafiltra 
grozā ar mērkaroti. Viena maltas kafijas karote var pagatavot apmēram tasi augstākās kvalitātes 
kafijas, pēc tam ar stampiņu (tamperi) cieši saspiediet malto kafiju.

2. Ievietojiet tērauda filtra grozu metāla portafiltrā, pārliecinieties, vai portafiltra caurule ir vienā līmenī 
ar rievu ierīcē. Tad ievietojiet portafiltru ierīcē no pozīcijas "INSERT" (Ievietošana) un stingri 
nostipriniet to kafijas automātā, griežot to pretēji pulksteņrādītāja virzienam, līdz tas ir pozīcijā 
"LOCK"(Fiksācija).
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Karsta ūdens pagatavošana
Kad ierīce ir uzkarsēta, pagrieziet tvaika kloķi, lai atbrīvotu karsto ūdeni, un nospiediet manuālās kafijas 
vadības pogu, lai sāktu karstā ūdens pagatavošanu. Vēlreiz nospiediet manuālo kafijas pogu un 
aizveriet tvaika kloķi, lai pabeigtu karstā ūdens gatavošanu.

Pagatavojiet kapučīno/putotu pienu
Jūs varat iegūt tasi kapučīno, uzpildot tasi espresso ar putotu pienu. Metode:
1. Vispirms pagatavojiet espresso pietiekami lielā traukā atbilstoši sadaļai "PAGATAVOJIET 

ESPRESSO". Pārbaudiet, vai tvaika vadības kloķis ir pozīcijā OFF (izslēgts).
2. Nospiediet tvaika pogu, kafijas pogas indikators nodzisīs, pagaidiet, līdz iedegas tvaika pogas 

indikators. 
Piezīme. Darbības laikā tvaika pogas indikators ieslēgsies un izslēgsies, lai uzturētu vēlamo 
temperatūru.

3. Piepildiet krūzi ar aptuveni 100 ml piena uz katru gatavojamo kapučīno, pilnpienu ieteicams lietot 
ledusskapja temperatūrā (ne karstu!).
Piezīme: izvēloties krūzes izmēru, ieteicams, lai tās diametrs nebūtu mazāks par 70±5 mm, un ņemiet 
vērā, ka piena tilpums palielinās 2 reizes, raugiet, lai krūzes augstums būtu pietiekams.

4. Lēnām pagrieziet tvaika vadības kloķi pretēji pulksteņrādītāja virzienam, no putošanas sprauslas 
izplūdīs tvaiks. 
Piezīme: nekad negrieziet tvaika vadības pogu strauji, jo tvaiks ātri un īsā laikā uzkrājoties, var 
palielināt iespējamo sprādziena risku.

o tai gali padidinti galimą sprogimo pavojų.
5. Ievietojiet putošanas sprauslu pienā apmēram divus centimetrus, putojiet pienu, kustinot trauku 

apļveida kustībām augšup un lejup.
6. Kad ir sasniegts vajadzīgais rezultāts, pagrieziet tvaika vadības kloķi pozīcijā OFF (izslēgts).

Piezīme: notīriet tvaika sprauslu ar mitru sūkli tūlīt pēc tvaika izdales pārtraukšanas, taču uzmanieties, 
lai nesavainotos.

7. Sagatavotajā espresso ielejiet putoto pienu un kapučīno būs gatavs. Saldiniet pēc garšas un, ja 
vēlaties, apkaisiet putas ar nedaudz kakao pulvera.

3. Novietojiet tasi uz noņemamā krūzīšu plaukta.
4. Kad priekšsildīšana ir pabeigta, nospiediet 1 tasītes vai 2 tasīšu pogu, ierīce sāks gatavot kafiju. 

Darbības laiks 1 tasītei kafijas ir 15 sekundes, bet 25 sekundes 2 tasītēm kafijas. Ja vēlaties 
pagatavot sev vēlamu kafijas daudzumu, nospiediet manuālās kafijas vadības pogu vienreiz, kad ir 
sasniegts vēlamais kafijas daudzums, nospiediet pogu vēlreiz, lai to apturētu. Manuālās kafijas 
vadības pogai darba laiks ir līdz 90 sek., iekārta automātiski pārtrauks darboties ja 90 sek. laikā 
netiks veikta neviena darbība.

5. Šajā laikā jādeg atbilstošajam kafijas pogas indikatoram. Ja tas nodziest, brīdi nogaidiet; kad tas 
atkal iedegas, nospiediet atbilstošo kafijas pogu; vēl brīdi nogaidiet un kafija sāks tecēt.

6. Nospiediet kafijas pogu, kad ir iegūts vēlamais kafijas daudzums vai kafijas krāsa acīmredzami 
norāda ka tā ir kļuvusi vāja. Kafijas automāts pārstās darboties, ja kafijas pogas indikators nodzisīs. 
Tādā gadījumā brīdi uzgaidiet, kafijas pogas indikators atkal iedegsies, un varēsiet turpināt gatavot 
kafiju.

7. Nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu 1 tasītes pogu, 1 tasītes poga iemirgosies, ieejot 
iestatīšanas režīmā. Vēlreiz nospiediet 1 tasītes pogu, lai sāktu kafijas padevi, kad ir sasniegts 
norādītais laiks, nospiediet 1 tasītes pogu, lai pabeigtu iestatīšanu, ko ierīce var iegaumēt. 
Gatavošanas ilgumu 1 tasītei kafijas var iestatīt līdz 45 sek. Ja ir iestatīts gatavošanas ilgums 1 
kafijas tasītei, darba ilgums 2 kafijas tasītēm tiks automātiski iestatīts 2 reizes ilgāks nekā 1 tasītei 
kafijas ; Gatavošanas ilgumu 2 tasītēm kafijas var iestatīt līdz 90 sek. Ja ir iestatīts gatavošanas 
ilgums 2 kafijas tasītēm, darba ilgums 1 kafijas tasītei tiks automātiski iestatīts 2 reizes īsāks nekā 2 
tasītēm kafijas;
BRĪDINĀJUMS: kafijas gatavošanas laikā neatstājiet kafijas automātu bez uzraudzības, jo dažreiz 
tas ir jādarbina manuāli.

8. Pēc kafijas pagatavošanas izņemiet metāla portafiltru, pagriežot to pulksteņrādītāja virzienā, pēc 
tam izberiet kafijas atlikumus ar tērauda filtra grozu.

9. Ļaujiet tiem pilnībā atdzist, tad noskalojiet zem tekoša ūdens.
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Automātiskā izslēgšanas funkcija

Ja 25 minūšu laikā netiks veikta neviena darbība, ierīce automātiski izslēgsies.

Tīrīšana un apkope

1. Pirms tīrīšanas izslēdziet kafijas automātu un ļaujiet tam pilnībā atdzist.
2. Bieži tīriet kafijas automāta korpusu ar mitrumizturīgu sūkli un regulāri iztīriet ūdens tvertni, 

notekpaplāti un noņemamo krūzīšu plauktu, pēc tam nosusiniet tos.
3. Piezīme: netīriet ar spirta vai šķīdinātāja bāzes tīrīšanas līdzekļiem. Veicot tīrīšanu, nekad 

negremdējiet korpusu ūdenī.
Noņemiet portafiltru, griežot to pulksteņrādītāja virzienā, atbrīvojiet no iekšpusē esošajiem kafijas 
atlikumiem, tad notīriet to ar tīrīšanas līdzekli, bet beigās noskalojiet ar tīru ūdeni.

4. Notīriet visas detaļas ūdenī un rūpīgi nosusiniet.
5. Kad iekārta ir nostrādājusi 500 ciklus (ieskaitot kafiju, tvaiku un citas funkcijas), visi indikatori 

vienlaicīgi ātri iemirgosies 5 reizes, kad priekšsildīšana ir pabeigta. Tā atgādinot par vajadzību 
atkaļķot. Ja neatkaļķojat, tas notiks katru reizi, kad jūs izmantosit ierīci. Gaidstāves režīmā vienlaikus 
nospiežot un 3 sekundes turot manuālās kafijas vadības pogu un 2 kafijas tasīšu pogu, un abi 
indikatori ātri iemirgosies 3 reizes, atgādinot par atkaļķošanas atcelšanu, un darba ciklu skaits 
atgriezīsies uz nulli.

Minerālu nogulšņu tīrīšana

1. Lai nodrošinātu, ka jūsu kafijas automāts darbojas efektīvi, iekšējie cauruļvadi ir tīri un kafijas garša 
ir patīkama, ik pēc 2-3 mēnešiem ir jāiztīra minerālu nogulsnes.

2. Piepildiet ūdens tvertni ar ūdeni un atkaļķošanas līdzekli līdz līmenim MAX (ūdens un atkaļķošanas 
līdzekļa attiecība ir 4:1, sīkākai informācijai skatīt atkaļķošanas līdzekļa instrukcijas. Lūdzu, 
izmantojiet “sadzīves atkaļķošanas līdzekli”. Jūs varat izmantot arī citronskābi (nopērkama 
aptiekās), nevis atkaļķošanas līdzekli (simt daļas ūdens pret trīs daļām citronskābes).

3. Saskaņā ar priekšsildīšanas programmu ievietojiet portafiltru (bez kafijas tajā) un nolieciet krūzi 
vietā. Pagatavojiet ūdeni, kā norādīts sadaļā "PRIEKŠSILDĪŠANA"

4. Nospiediet ieslēgšanas pogu, iedegsies strāvas indikators, tad nospiediet kafijas pogu. Pārbaudiet, 
vai tvaika vadības kloķis ir izslēgtā pozīcijā, kad plūst ūdens, nospiediet kafijas pogu, lai pārtrauktu 
sūknēšanu, un uzgaidiet brīdi, līdz kafijas automāts sāk priekšsildīšanu.

5. Kad kafijas pogas indikators ir spīd, tas norāda, ka priekšsildīšana ir pabeigta Nospiediet kafijas 
pogu un pagatavojiet divas kafijas tases (apmēram 60 ml). Nospiediet kafijas pogu, lai pārtrauktu 
sūknēšanu.

6. Nospiediet tvaika pogu, kafijas pogas indikators nodzisīs, pagaidiet, līdz iedegas tvaika pogas 
indikators. Gatavojiet tvaiku 2 minūtes, pagriežot tvaika vadības kloķi, pēc tam pagrieziet tvaika 
vadības kloķi uz pozīciju OFF. Nospiediet ieslēgšanas pogu, lai nekavējoties izslēgtu ierīci, un 
vismaz 15 minūtes atstājiet atkaļķošanas līdzekli ierīces iekšpusē.

7. Nospiediet ieslēgšanas pogu, lai atkal ieslēgtu ierīci. Pagaidiet, līdz iedegas kafijas pogas 
indikators, pēc tam nospiediet kafijas pogu, lai pagatavotu, līdz ierīcē vairs nav palicis atkaļķotājs.

8. Gatavojiet ar krāna ūdeni uzpildītu līdz MAX līmenim, atkārtojiet 4.-6. soļus 3 reizes, pēc tam 
gatavojiet, līdz ūdens tvertnē vairs nav palicis ūdens.

8.  Nospiediet ieslēgšanas pogu, lai izslēgtu ierīci. Visi indikatori izdzisīs.
9. Ja tvaika funkcija tiek darbināta ilgāk nekā 180 sekundes no vietas, tvaika indikators iemirgosies, lai
    brīdinātu, šādā gadījumā nospiediet kafijas pogu, lai iekārta atdzistu līdz normālai temperatūrai un
    varētu atgriezties gaidstāves režīmā.

Piezīme: ja vēlaties pagatavot kafiju tūlīt pēc tvaika gatavošanas, kafijas indikators brīdinot 
iemirgosies, kad nospiedīsiet kafijas pogu. Šādā gadījumā jums ir jāpagriež tvaika vadības kloķis 
pozīcijā ON (ieslēgts), lai sūknētu karstu ūdeni un ļautu iekārtai atdzist.



TRAUCĒJUMU NOVĒRŠANA

Simptoms Cēlonis Labojumi

Uz metāla daļām tvertnē ir rūsa. Ticis lietots neieteicams 
atkaļķošanas līdzeklis. Tas var 
korodēt tvertnes metāla daļas.

Izmantojiet ražotāja ieteikto 
atkaļķošanas līdzekli.

Ūdens noplūst no kafijas 
automāta apakšas

Pilienu paplātē ir daudz 
ūdens. Lūdzu, iztukšojiet pilienu paplāti.

Kafijas automāts nedarbojas 
pareizi.

Lūdzu, sazinieties ar pilnvarotu 
servisa centru, lai veiktu remontu.

Ūdens izplūst no filtra 
ārpuses.

Uz filtra malas ir nedaudz 
kafijas. Atbrīvojieties no tās.

Espresso kafijai ir skābes 
(etiķa) garša.

Pēc minerālu nogulšņu tīrīšanas 
ierīce nav pareizi iztīrīta.

Vairākas reizes iztīriet kafijas 
automātu atbilstoši “pirms pirmās 
lietošanas reizes” instrukcijām.

Kafija ilgstoši tiek uzglabāta 
karstā, mitrā vietā. Kafija 

sabojājas.

Lūdzu, izmantojiet svaigu kafiju 
vai uzglabājiet neizlietoto kafiju 
vēsā, sausā vietā. Pēc kafijas 
iepakojuma atvēršanas cieši 
aizveriet to, lai saglabātu tās 

svaigumu.

Kafijas automāts vairs 
nevar darboties.

Strāvas kontaktdakša nav labi 
iesprausta ligzdā.

Pareizi pievienojiet strāvas vadu 
sienas kontaktligzdai; ja ierīce 
joprojām nedarbojas, lūdzu, 

sazinieties ar pilnvarotu servisa 
centru, lai veiktu remontu.

Tvaiks nevar putot.
Tvaika indikators nav izgaismots.

Tikai pēc tvaika indikatora 
iedegšanās tvaiku var izmantot 

putošanai.
Konteiners ir pārāk liels vai tā 

forma nav atbilstoša.
Izmantojiet augstu un šauru trauku.

Jūs esat lietojuši vājpienu Izmantojiet pilnpienu vai 
pienu ar vidēju tauku saturu

VIDE
Pēc ierīces derīguma termiņa beigām neizmetiet to kopā ar sadzīves atkritumiem. Nogādājiet to 
pilnvarotā pārstrādes centrā. Tas palīdzēs aizsargāt vidi.

GARANTIJA UN REMONTS
Lai iegūtu papildinformāciju vai jebkādu problēmu gadījumā, lūdzu, sazinieties ar Gorenje zvanu centru 
savā valstī (tālruņa numurs norādīts starptautiskajā garantijas lapā). Ja jūsu valstī šāda centra nav, 
lūdzu, sazinieties ar vietējo Gorenje izplatītāju vai Gorenje mazās sadzīves tehnikas nodaļu.
Tikai personīgai lietošanai!

GORENJE
VĒLAM JUMS DAUDZ PRIEKA IERĪCES LIETOŠANĀ.

Šī ierīce ir marķēta saskaņā ar Eiropas Direktīvu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko 
iekārtu atkritumiem – EEIA. Šī vadlīnija nosaka Eiropas mērogā spēkā esošus noteikumus 

elektrisko un elektronisko ierīču atkritumu atgriešanai un pārstrādei.
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KASUTUSJUHEND ET

Oluline
Enne kodumasina kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt läbi ja hoidke 
alles edaspidiseks kasutamiseks.

Ohutusalased hoiatused
Enne elektrilise kodumasina kasutamist tuleb alati rakendada elementaarseid 
ettevaatusabinõusid, mis hõlmavad järgmist:
1. Lugege läbi kõik juhised.
2. Enne kasutamist kontrollige, kas seinakontakti pinge vastab andmeplaadile
märgitud nimipingele.
3. See kodumasin on varustatud maandatud pistikuga. Veenduge, et teie maja
seinakontakt oleks nõuetekohaselt maandatud.
4. Tulekahju, elektrilöökide ja vigastuste vältimiseks ei tohi juhet või pistikut
sukeldada vette või muusse vedelikku.
5. Enne puhastamist ja pikemaks ajal kasutuseta jätmist lahutage kodumasin
vooluvõrgust. Lubage kodumasinal enne komponentide eemaldamist või
paigaldamist ja puhastamist täielikult maha jahtuda.
6. Ärge kasutage kodumasinat, kui selle juhe või pistik on viga saanud. Kui
kodumasinas on esinenud rikkeid või see on mis tahes viisil maha kukkunud või
kahjustatud, viige kodumasin tagasi lähimasse volitatud hooldusesse, et seda
kontrollida, parandada või elektriliselt või mehaaniliselt reguleerida.
7. Tootja poolt soovitamata tarvikute kasutamine võib tekitada tulekahju,
elektrilöögi või vigastuste riski.
8. Asetage kodumasin tasapinnalisele alusele või lauale, ärge riputage toitejuhet
üle laua või tööpinna servade.
9. Veenduge, et toitejuhe ei puutuks kokku kodumasina kuumade pindadega.
10. Kahjustuste vältimiseks ei tohi kohvimasinat asetada kuumale pinnale ega
tule lähedusse.
11. Seadme lahti ühendamiseks eemaldage juhe seinakontaktist. Vooluvõrgust
lahutamisel tõmmake alati pistikust, mitte juhtmest.
12. Ärge kasutage kodumasinat erinevalt ettenähtud kasutusotstarbest ja hoidke
seda alati kuivas keskkonnas.
13. Kodumasina kasutamisel laste läheduses on vajalik lähedane järelevalve.
14. Tegutsege ettevaatlikult, et aur ei põletaks.
15. Ärge puudutage kodumasina tuliseid pindu. Kasutage käepidemeid või
nuppe.
16. Ärge jätke kohvimasinat töötama ilma veeta.
17. Ärge eemaldage metalllehtrit, kui kodumasin keedab kohvi või vabastab auru.
18. Enne kasutamist ühendage pistik seinakontakti ja lülitage kodumasin välja,
enne kui pistiku seinakontaktist eemaldate.
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19. See kodumasin ei ole mõeldud kasutamiseks alla 8-aastastele lastele või 
isikutele, kellel on vähesemad füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed, või 
kellel puuduvad vajalikud varasemad teadmised ja kogemused, kui neid ei ole 
selleks juhendanud nende ohutuse eest vastutav isik. Lapsed ei tohi 
kodumasinaga mängida. Lapsed ei tohi seadet puhastada või hooldada, kui nad 
ei ole vähemalt 8-aastased ja järelevalve all.
20. Valvake lapsi ja hoolitsege selle eest, et nad seadmega ei mängiks.
21. Töö- või hoiustamiskeskkonna temperatuur peab olema üle 0 °C.
22. See kodumasin on mõeldud koduseks või sarnaseks kasutuseks, nagu 
näiteks:
– poodide töötajatele mõeldud aladel, kontorites ja muudes töökeskkondades;
– farmid;
– klientide poolt hotellides, motellides ja muudes elamu tüüpi keskkondades;
– hommikusöögiga öömaja pakkuvates keskkondades.
23. Ärge kasutage toodet väljas.
24. Hoidke need juhised alles.
25. Kui plaanite toote pikemaks ajaks kasutuseta jätta, lülitage toide sisse ja 
vabastage enne toote hoiule panemist kolm minutit auru.
26. Kui toide auru vabastamise ajal katkestada, vabastab toode jääksoojuse 
tõttu auru veel mõne aja jooksul. Toode lõpetab auru vabastamise kohe, kui 
olete aurunupu välja lülitanud.
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Tundke oma kohvimasinat

1- 
2- 
3- 

A. Veepaagi kaas
B. Veepaak
C. Auru juhtnupp
D. Ülemine kate
E. Ekraan
F. Juhtpaneel （①1 tassi kohvinupp ②2 
tassi kohvinupp  ③Toitenupp 
④Manuaalne kohvinupp ⑤Auru nupp)
G. Mõõtelusikas
H. Terasvõrk

I. Metalllehter
J.Lehtri käepide

K. Ujukikate
L. Eemaldatav tassiriiul
M. Tilkumisalus Vahuotsik
N. Aurukanali käepide
O. Aurutoru
P. Vahuotsik
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Enne esimest kasutamist
Selleks, et esimene tass kohvi maitseks suurepäraselt, peate kohvimasinat loputama sooja 
veega järgmiselt:
1. Avage veepaagi kate, lisage vesi veepaaki, veetase ei tohi ületada veepaagis olevat märki „Max“. 

Paigaldage veepaagi kate tagasi.
Märkus: seade on varustatud eemaldatava veepaagiga, et seda oleks lihtne puhastada, võite esmalt 
veepaagi veega täita ja seejärel veepaagi seadmesse paigaldada.

2. Paigutage terasvõrk metalllehtrisse (teraslehtris ei ole kohvi), veenduge, et lehtri toru joondub seadme 
soonega, seejärel sisestage lehter seadmesse asendis „SISESTA“ ja kinnitage need kindlalt 
kohvimasinasse, keerates seda vastupäeva, kuni see on asendis „LUKUSTATUD“.

3. Asetage kann eemaldatavale tassiriiulile. Veenduge, et auru juhtnupp on asendis VÄLJAS.
4. Ühendage toiteallikaga, vajutage toitenuppu, toite märgutuli valgustub valgelt. 1 tassi kohvinupu, 2 

tassi kohvinupu, manuaalse kohvi nupu ja aurunupu indikaatorid vilguvad ning masin alustab 
eelsoojendamist. Kui kõik indikaatorid jäävad valgustatuks, on eelsoojendus lõpetatud
Märkus: kui eelsoojendus pole veel lõppenud, vajutage 1 tassi kohvinuppu, 2 tassi kohvinuppu või 
manuaalse kohvi nuppu, pump ei tööta; kui soovite auru, vajutage aurunuppu.

5. Vajutage manuaalse kohvi nuppu, seade pumpab vett umbes 30 sekundit, valage vesi tassist välja ja 
puhastage need põhjalikult, nüüd on seade kohvi valmistamiseks valmis.
Märkus. Vee esmakordsel pumpamisel võib kostuda müra. See on normaalne, sest seadmes olev õhk 
pääseb välja. Müra kaob ligikaudu 20 sekundi möödudes.
Märkus. Enne esimest kasutamist vilgub nupu indikaator kiiresti, mis näitab alarmi, sest boileris ei ole 
vett. Vajutage manuaalse kohvi nuppu ja hoidke seda all, kuni pump lakkab töötamast ja alarm 
inaktiveeritakse. Seejärel saab alustada kohvi valmistamist.

Eelsoojendamine
Hea kuuma espresso valmistamiseks soovitame enne kohvi valmistamist seadet eelsoojendada, 
sealhulgas metallist lehtrit, terasvõrku ja tassi, et külmad osad ei saaks kohvi maitset mõjutada.

1. Eemaldage eemaldatav veepaak ja avage veepaagi kate, et täita see soovitud koguses veega. 
Veetase ei tohi ületada paagis olevat märki „Max“. Seejärel asetage veepaak tagasi.

2. Paigutage terasvõrk metalllehtrisse, veenduge, et lehtri toru joondub seadme soonega, seejärel 
sisestage lehter seadmesse asendis „SISESTA“ ja kinnitage need kindlalt kohvimasinasse, keerates 
seda vastupäeva, kuni see on asendis „LUKUSTATUD“.

3. Asetage espressotass eemaldatavale tassiriiulile.
4. Seejärel ühendage kodumasin vooluvõrguga. Veenduge, et auru juhtnupp on asendis VÄLJAS.
5. Vajutage toitenuppu, toite indikaator valgustub valgelt. 1 tassi kohvinupu, 2 tassi kohvinupu ja 

manuaalse kohvi nupu indikaatorid indikaatorid ning masin alustab eelsoojendamist. Kui kõik 
indikaatorid jäävad valgustatuks, on eelsoojendus lõpetatud. Vajutage manuaalset kohvi nuppu, 
masin pumpab vett, kui vesi voolab välja, vajutage seda kohvinuppu uuesti, et lõpetada vee 
pumpamine kohe. Selle etapi eesmärk on vesi veepaagist boilerisse pumbata.

6. Kui kohvinupu indikaator on valgustatud, siis on eelsoojendus lõppenud.

Espresso valmistamine

1. Eemaldage lehter seda päripäeva pöörates. Lisage jahvatatud kohv mõõtelusikaga terasvõrku, 
lusikatäiest jahvatatud kohvipulbrist võib valmistada umbes ühe tassi tippklassi kohvi. Seejärel 
vajutage jahvatatud kohvipulbrit tugevalt pressiga.

2. Paigutage terasvõrk metalllehtrisse, veenduge, et lehtri toru joondub seadme soonega, seejärel 
sisestage lehter seadmesse asendis „SISESTA“ ja kinnitage need kindlalt kohvimasinasse, 
keerates seda vastupäeva, kuni see on asendis „LUKUSTATUD“.

3. Asetage tass eemaldatavale tassiriiulile.
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Kuuma vee valmistamine

Kui toode on eelsoojendatud, keerake aurunuppu kuuma vee vabastamiseks ja vajutage manuaalse 
kohvi nuppu, et alustada kuuma vee valmistamist. Kuuma vee valmistamise lõpetamiseks vajutage 
uuesti manuaalse kohvi nuppu ja sulgege aurunupp.

Cappuccino / vahustatud piima valmistamine

Tassi cappucino valmistamiseks tuleb espressole vahustatud piima lisada. Meetod:
1. Valmistage espresso mahutisse, mis on piisavalt suur vastavalt jaotisele „ESPRESSO 

VALMISTAMINE“, veenduge, et aururegulaator on asendis VÄLJAS.
2. Vajutage aurunuppu, kohvinupu indikaator kustub, oodake, kuni aurunupu indikaator valgustub.

Märkus. Töö ajal lülitub aurunupu indikaator soovitud temperatuuri säilitamiseks sisse ja välja.
3. Täitke kann umbes 100 ml piimaga iga cappuccino valmistamiseks. Soovitatav kasutada täispiima 

külmkapitemperatuuril (mitte kuum!).
Märkus. Kannu suuruse valimisel on soovitatav, et läbimõõt ei oleks väiksem kui 70±5 mm, ja pidage 
meeles, et piima maht suureneb 2 korda – veenduge, et kannu kõrgus on piisav.

4. Keerake aururegulaatorit aeglaselt vastupäeva, vahuotsikust väljub auru.
Märkus. Ärge kunagi keerake auru reguleerimisnuppu kiiresti, kuna aur koguneb kiiresti lühikese aja 
jooksul, mis võib suurendada plahvatusohtu.

5. Sisestage vahuotsik umbes kahe sentimeetri ulatuses piima ja piima vahustamisel liigutage anumat 
üles ja alla.

6. Kui soovitud tulemus on saavutatud, keerake aururegulaator asendisse VÄLJAS.
Märkus. Puhastage auru väljalaskeava märja käsnaga kohe pärast seda, kui auru tootmine on 
lõppenud, kuid vältige enda vigastamist!

7. Valage vahustatud piim ette valmistatud espressole, nüüd on cappuccino valmis. Lisage soovi korral 
magustaja ja raputage peale veidi kakaopulbrit.

8. Toite väljalülitamiseks vajutage toitenuppu. Kõik indikaatorid kustuvad.

3. Asetage tass eemaldatavale tassiriiulile.
4. Kui eelsoojendus on lõppenud, vajutage 1 tassi või 2 tassi kohvi nuppu, toode hakkab kohvi 

valmistama. 1 tassi kohvi valmistamise tööaeg on 15 sekundit ja 2 tassi kohvi oma 25 sekundit. Kui 
soovite saada vabalt valitud koguse kohvi, vajutage manuaalset kohvi nuppu üks kord, kui soovitud 
kogus kohvi on valmis, vajutage seda nuppu uuesti, et valmistamine peatada. Manuaalse kohvi 
maksimaalne tööaeg on 90 sekundit. Kui 90 sekundi jooksul ühtegi toimingut ei tehta, lõpetab masin 
automaatselt töö.

5. Kui vastav kohvinupu indikaator on valgustatud, kui see kustub, oodake hetk, kui see uuesti 
valgustub, vajutage vastavat kohvinuppu, oodake hetk, kohvi voolab välja.

6. Vajutage kohvinuppu, kui soovitud kohvi kogus on valmis või kohvi värvus muutub ilmselgelt 
heledaks, kohvimasin lakkab töötamast, kui kohvinupu indikaator kustub, oodake hetk, kui kohvinupu 
indikaator valgustub uuesti, saate jätkata kohvi valmistamist.

7. Hoidke 1 tassi nuppu 3 sekundit all, 1 tassi nupp vilgub, sisenedes seadistusrežiimi, vajutage uuesti 
1 tassi nuppu, et alustada kohvi valmistamist. Kui määratud aeg on käes, vajutage seadistuse 
lõpetamiseks 1 tassi nuppu, et see masina mällu salvestada. 1 tassi kohvi valmistamise ajaks saab 
määrata kuni 45 sekundit. Kui 1 tassi kohvi valmistamise aeg on määratud, valitakse 2 tassi kohvi 
kogus automaatselt kahekordsena. 2 tassi kohvi valmistamise ajaks saab määrata kuni 90 sekundit. 
Kui 2 tassi kohvi valmistamise aeg on määratud, valitakse 1 tassi kohvi koguseks automaatselt pool 
2 tassi kohvi omast.
HOIATUS. Ärge jätke kohvimasinat kohvi valmistamise ajal järelevalveta, kuna seda peab vahel 
manuaalselt kasutama.

8. Pärast kohvi valmistamise lõpetamist võtke metalllehter välja, keerates seda päripäeva, seejärel 
kallake kohvijäägid terasvõrgust välja.

9. Laske neil täielikult jahtuda, seejärel loputage jooksva vee all.
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Automaatne väljalülitus

Kui 25 minuti jooksul ei toimu ühtegi toimingut, lülitub seade automaatselt välja.

Puhastamine ja hooldus:

1. Lülitage kohvimasin välja ja laske kohvimasinal enne puhastamist täielikult jahtuda.
2. Puhastage kohvimasina korpust sageli niiskuskindla käsnaga ja puhastage regulaarselt veepaak, 

tilgaalus ja eemaldatav tassiriiul, seejärel kuivatage.
Märkus. Puhastamiseks ei tohi kasutada alkoholi või teisi lahusteid. Korpust ei tohi puhastamiseks 
vette sukeldada.

3. Eemaldage metalllehter seda päripäeva keerates, eemaldage seest kohvijäägid, seejärel puhastage 
see puhastusvahendiga, kuid lõpuks loputage puhta veega.

4. Peske kõiki tarvikuid veega ning kuivatage põhjalikult.
5. Pärast seda, kui masin on läbinud 500 töötsüklit (sh kohv, aur ja muud funktsioonid), vilguvad kõik 

indikaatorid kiiresti viis korda korraga, kui eelsoojendus on lõpetatud. See tuletab teile meelde 
katlakivi eemaldamist. Kui te katlakivi ei eemalda, juhtub see iga kord, kui masinat kasutate. Hoidke 
puhkerežiimis korraga all manuaalse kohvi nuppu ja 2 tassi kohvi nuppu – kaks indikaatorit vilguvad 
kiirelt kolm korda, et kinnitada katlakivi eemaldamise tühistamine. Töötsüklite loendur nullitakse.

Ladestunud mineraalide eemaldamine

1. Veendumaks, et teie kohvimasin töötab tõhusalt, sisemine torustik on puhas ja kohvi maitse on 
optimaalne, peaksite iga 2-3 kuu tagant puhastama ladestunud mineraalid.

2. Täitke veepaak vee ja katlakivieemaldajaga tasemeni „MAX“ (vee ja katlakivieemaldaja suhe on 
4:1, üksikasjad viitavad katlakivieemaldaja juhistele. Palun kasutage „majapidamises kasutatavat 
katlakivieemaldajat“ või sidrunhapet (saadav apteegist või ravimipoodidest) (sada osa vett ja kolm 
osa sidrunhapet).

3. Järgige eelsoojendusprogrammi juhiseid ja asetage metalllehter (ilma kohvipulbrita) ja kann oma 
kohale. Valmistage kuuma vett „EELSOOJENDUSE“ juhiste kohaselt.

4. Vajutage toitenuppu, toite indikaator valgustub. Vajutage kohvinuppu, veenduge, et aururegulaator 
on asendis VÄLJAS. Kui vesi voolab, vajutage kohvinuppu, et peatada pumpamine ja oodake 
hetke, kohvimasin hakkab eelsoojendama.

5. Kui kohvinupu indikaator on valgustatud, näitab see, et eelsoojendus on lõppenud. Vajutage 
kohvinuppu ja valmistage kaks tassi kohvi (ligikaudu 2 oz). Pumpamise lõpetamiseks vajutage 
kohvinuppu.

6. Vajutage aurunuppu, kohvinupu indikaator kustub, oodake, kuni aurunupu indikaator valgustub. 
Keerake auru juhtnuppu ja valmistage kaks minutit auru. Seejärel keerake auru juhtnupp asendisse 
VÄLJAS, et auru valmistamine lõpetada. Vajutage toitenuppu, et seade kohe välja lülitada ja jätke 
katlakivieemaldaja masinasse vähemalt 15 minutiks mõjuma.

7. Vajutage seadme taaskäivitamiseks toitenuppu, oodake, kuni kohvinupu indikaator valgustub, 
seejärel vajutage kohvinuppu, et lasta masinast välja kogu katlakivieemaldaja.

9.  Valmistage kuuma vett kraaniveega „MAX“ tasemel, korrake samme 4–6 kolm korda, seejärel keetke, 
kuni veepaagis ei ole vett.

9. Kui aurufunktsioon töötab pidevalt kauem kui 180 sekundit, vilgub auru indikaator kiiresti, mis annab 
märku häirest. Sellisel juhul vajutage masina jahtumiseks kohvinuppu. Pärast tavatemperatuurini 
jahtumist naaseb masin puhkerežiimi.

Märkus. Kui soovite kohe pärast auru valmistamist kohvi valmistada, vilgub kohvinupu vajutamisel 
kohvi indikaator. Sel ajal keerake aururegulaator asendisse SEES, et kuum vesi välja pumbata ja 
seade jahtuks.



Tõrkeotsing

Sümptom Põhjus Parandused

Paagi metallosad on roostetanud. Kasutatud on soovitatust erinevat 
katlakivieemaldajat. See võib paagis 

olevaid metallosi korrodeerida.
Kasutage tootja soovitatud 

katlakivieemaldajat.

Kohvimasina põhjast lekib 
vett

Tilkumisaluses on liiga 
palju vett. Puhastage tilkumisalus.

Kohvimasinas on rike. Parandamiseks võtke ühendust 
volitatud teenindusega.

Filtri välisküljelt lekib vett. Filtri serval on kohvipulbrit. Puhastage see ära.

Espressol on happeline 
(äädikane) maitse.

Ladestanud mineraalid ei ole 
õigesti puhastatud.

Järgige juhiseid jaotises „Enne 
esimest kasutamist“ ja puhastage 

kohvimasinat mitu korda.

Kohvipulbrit on hoitud pikalt 
kuumas ja niiskes kohas. 

Kohvipulber on halvaks läinud.

Kasutage värsket kohvipulbrit 
või hoidke kasutamata 

kohvipulbrit jahedas ja kuivas. 
Pärast kohvipakendi avamist 

sulgege see korralikult uuesti ja 
hoiustage värskuse hoidmiseks 

külmikus.

Kohvimasin ei tööta 
enam.

Toitepistik ei ole õigesti 
ühendatud.

Ühendage toitejuhe 
seinakontakti õigesti. Kui 
seade ikka ei tööta, võtke 

remondiks ühendust volitatud 
teeninduskeskusega.

Aur ei tekita vahtu.
Auru indikaator ei ole valgustatud.

Auru saab vahustamiseks 
kasutada alles pärast auru 
indikaatori valgustumist.

Mahuti on liiga suur või kuju ei 
sobi. Kasutage kõrget ja kitsast mahutit.

Kasutasite kooritud piima. Kasutage täispiima või 
poolkooritud piima.

KESKKOND
Ärge visake kodumasinat kasutusaja lõpus tavalise olmeprügi hulka. Selle asemel viige see volitatud 
ringlussevõtukeskusesse. Seda tehes aitate säilitada keskkonda.

GARANTII JA REMONT
Lisateabe saamiseks või probleemide korral võtke ühendust Gorenje’i kõnekeskusega oma riigis 
(telefoninumber on loetletud rahvusvahelisel garantiilehel). Kui teie riigis sellist keskust ei ole, siis võtke 
ühendust kohaliku Gorenje’i edasimüüjaga või Gorenje’i väikeste kodumasinate osakonnaga.
Ainult isiklikuks kasutamiseks!

GORENJE
SOOVIME TEILE KODUMASINA MEELDIVAT KASUTAMIST

See kodumasin on märgistatud vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EÜ elektri- ja 
elektroonikaseadmete jäätmete (WEEE) kohta– . Direktiivis määratletakse elektri- ja 

elektroonikaseadmete jäätmete kogumise ja käitlemise nõuded, mis kehtivad kogu Euroopa 
Liidus.
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